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XIII  LEGISLATURE

4ème COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor Economique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N. 63 DU 10 MAI 2010

EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-Président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto
(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)

FONTANA Carmela


(Présente)

ROSSET Andrea


(Présent)

Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et M. Paolo NORBIATO et Mme Monica BAUDIN assurent le secrétariat.

La réunion est ouverte à 10h35, à Aoste, dans la Salle de réunions du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

A l’initiative du Gouvernement régional (Président de la Région))

1) Projet de loi n° 92, présenté le 8 avril 2010, portant: “Disposizioni per l'adempimento degli obblighi della Regione autonoma Valle d'Aosta derivanti dall'appartenenza dell'Italia alle Comunità europee. Attuazione della direttiva 2006/123/CE, relativa ai servizi nel mercato interno . Legge comunitaria regionale 2010.”. – Rapporteurs : les Conseillers CAVERI et ROSSET.
On précise que la 4e Commission poursuivra les travaux pour l’examen du suivant ordre du jour :

2) Communications du Président.

3) Approbation du procès-verbal n° 60 du 14 avril 2010 (sommaire).

* * *


Les Présidents ROSSET et EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 3991 du 4 mai 2010.


Il est certifié que la réunion est présidée par le Président EMPEREUR.

PROJET DE LOI N° 92, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 8 AVRIL 2010, PORTANT: “DISPOSIZIONI PER L'ADEMPIMENTO DEGLI OBBLIGHI DELLA REGIONE AUTONOMA VALLE D'AOSTA DERIVANTI DALL'APPARTENENZA DELL'ITALIA ALLE COMUNITÀ EUROPEE. ATTUAZIONE DELLA DIRETTIVA 2006/123/CE, RELATIVA AI SERVIZI NEL MERCATO INTERNO . LEGGE COMUNITARIA REGIONALE 2010.”. – RAPPORTEURS : LES CONSEILLERS CAVERI ET ROSSET.
* * *


Il est certifié qu’à 10h35 le Président de la Région ROLLANDIN prend part à la réunion.

* * *


Il Presidente EMPEREUR fa presente che la riunione congiunta delle Commissioni II e IV è stata prevista al fine di poter effettuare un esame del disegno di legge in oggetto.

Invita il Presidente della Regione Rollandin a procedere ad un’illustrazione del provvedimento in esame.

Il Presidente della Regione ROLLANDIN rammenta che da alcuni anni è dedicata una seduta del Consiglio regionale all’esame della legge comunitaria regionale e precisa che il disegno di legge in discussione reca disposizioni modificative di leggi regionali in adeguamento agli obblighi comunitari, in particolare rispetto a quanto previsto dalla direttiva 2006/123/CE (direttiva servizi).
* * *

Il est certifié qu’à 10h40 le Président de la Région ROLLANDIN quitte la salle de réunion.

* * *


Il Presidente EMPEREUR rende noto che martedì 11 maggio 2010 il Consiglio permanente degli enti locali dovrebbe esprimere il proprio parere in ordine al provvedimento in discussione.

Il Consigliere LOUVIN reputa opportuno procedere ad un approfondimento al fine di poter valutare puntualmente se nelle materie disciplinate dal disegno di legge, in cui la Regione ha competenza primaria, debba limitarsi a svolgere un mero ruolo di soggetto che recepisce le direttive comunitarie o abbia la possibilità di introdurre degli elementi innovativi.

Conviene che non esistono grandi margini di manovra in materia, ma considera utile prevedere le audizioni dei rappresentanti delle categorie economiche interessate dal provvedimento in esame.
* * *

Il est certifié qu’à 10h45 le Conseiller LATTANZI quitte la salle de réunion.

* * *


Le Commissioni, dopo breve dibattito, deliberano di prevedere per venerdì 14 maggio p.v. le audizioni dei rappresentanti delle organizzazioni regionali degli artigiani, dell’Ascom-Confcommercio VdA, della Confesercenti VdA e dell’ADAVA VdA.

Le Commissioni si riservano inoltre di prevedere l’audizione del Presidente del Consiglio permanente degli enti locali, Gerandin, nel caso in cui lo stesso organismo esprima in merito al disegno di legge in questione un parere corredato da osservazioni.
* * *

Il est certifié qu’à 10h55 la Commission poursuit les travaux pour l’examen des suivants objets:

* * *

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente EMPEREUR informa che il sig. Bruno Boscardin, primo firmatario della petizione contro la realizzazione di centrali idroelettriche nel Vallone di Verney nel territorio comunale di La Thuile, ha inviato una nota con la quale chiede la chiusura dell’istruttoria sulla petizione in quanto, con l’adozione da parte della Giunta regionale delle deliberazioni n. 831 e n. 832 in data 26 marzo 2010, sono state accolte le istanze evidenziate dai firmatari della petizione stessa.


Fa presente che con il Presidente Come’ verrà calendarizzata una riunione congiunta delle Commissioni III e IV per assumere le determinazioni in merito all’istruttoria summenzionata.


Propone di richiedere al Presidente del Consiglio regionale una proroga di 30 giorni dei termini previsti dal Regolamento interno per l’esame del disegno di legge n. 88 recante “Disposizioni urgenti in materia di strutture, imprese e operatori turistici. Modificazioni di leggi regionali”, per proseguire con la III Commissione consiliare gli ulteriori approfondimenti in merito a tale provvedimento.

La Commission concorde.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL N° 60 DU 14 AVRIL 2010 (SOMMAIRE).


Faute d’observations de la part des Commissaires le procès-verbal en objet est réputé approuvé.

Le Président clôt la séance à: 11h10.

Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire

          (Diego EMPEREUR)
        (Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le:


